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AN Safety information C E

In the interest of your safety and to ensure the correct use, before
installing and first using the appliance, read this user manual carefully,
including its hints and warnings. To avoid unnecessary mistakes and
accidents, itis important to ensure that all people using the appliance
are thoroughly familiar with its operation and safety features. Save
these instructions and make sure that they remain with the appliance if
itis moved or sold, so that everyone using it through its life will be
properly informed on appliance use and safety.

For the safety of life and property keep the precautions of these user’s
instructions as the manufacturer is not responsible for damages
caused by omission.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given super
vision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved.

Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload this
appliance.

Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless
they are aged from 8 years and above and supervised.

Keep all packaging well away from children. There is risk of
suffocation.

If you are discarding the appliance pull the plug out of the socket, cut
the connection cable (as close to the appliance as you can) and
remove the door to prevent playing children from suffering a electric shock or
closing themselves in it.

If this appliance featuring magnetic door seals is to replace an older
appliance having a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to

make that spring lock unusable before you discard the old applianc
e. This will prevent it from becoming dangerous for a child.

General safety
MAWARNING! Keep ventilation openings, in the appliance enclosure
orin the built-in structure, clear of obstruction.

/MN\WARNING! Do not use mechanical devices or other means to
accelerate the defrosting process, other than those recommended
by the manufacturer.

MAWARNING! Do not damage the refrigerant circuit.
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/MAWARNING! Do not use other electrical appliances (such asice
cream makers) inside of refrigerating appliances, unless they are
approved for this purpose by the manufacture.

/AWARNING! Do not touch the light bulb if it has been on for a long
period of time because it could be very hot."

MAWARNING! When positioning the appliance, ensure the supply
cord is not trapped or damaged.

MAWARNING! Do not locate multiple portable socket-outlets or
portable power supplies at the rear of the appliance.

- Do not store explosive substances such as aerosol cans with a
flammable propellantin this appliance.

« Therefrigerantisobutane (R-600a) is contained within the refrigerant
circuit of the appliance, a natural gas with a high level of
environmental compatibility, which is nevertheless flammable.

- During transportation and installation of the appliance, be certain

that none of the components of the refrigerant circuit become

damaged.

- avoid open flames and sources of ignition

- thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated

Itis dangerous to alter the specifications or modify this productin any

way. Any damage to the cord may cause a short circuit, fire and/or

electric shock.

This appliance is intended to be used in household and similar

applications such as

- staff kitchen areas in shops, offices and other working

environments;

- farm houses and by clients in hotels, motels and other residential

type environments;

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.

/MWARNING! Any electrical components(plug, power cord,

compressor and etc.) must be replaced by a certified service agent
or qualified service personnel.

/MWARNING! The light bulb supplied with this appliance is a “special
use lamp bulb” usable only with the appliance supplied. This “special
use lamp” is not usable for domestic lighting."”

1) If there is a lightin the compartment.
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Power cord must not be lengthened.

Make sure that the power plug is not squashed or damaged by the
back of the appliance. Asquashed or damaged power plug may
overheat and cause a fire.

Make sure that the mains plug of the appliance is accessible.

Do not pull the mains cable.

If the power plug socketis loose, do notinsert the power plug. There
is arisk of electric shock or fire.

You must not operate the appliance without the lamp.

This appliance is heavy. Care should be taken when moving it.

Do notremove nor touch items from the freezer compartment if you
hands are damp/wet, as this could cause skin abrasions or
frost/freezer burns.

« Avoid prolonged exposure of the appliance to direct sunlight.

Daily use

» Do not put hot objects on the plastic parts in the appliance.

- Do not place food products directly against the rear wall.

« Frozen food must not be re-frozen once it has been thawed out.”

- Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food
manufacturer's instructions "

* Manufacturer's storage recommendations should be
strictly adhered to. Refer to relevant instructions.

« Do not place carbonated of fizzy drinks in the freezer compartment as
it creates pressure on the container, which may cause it to explode,
resulting in damage to the appliance.”

« Ice lollies can cause frost burns if consumed straight from the
appliance.”

To avoid contamination of food, please respect the following
instructions

« Opening the door for long periods can cause a significant increase of
the temperature in the compartments of the appliance.

- Cleanregularly surfaces that can come in contact with food and
accessible drainage systems.

- Clean water tanks if they have not been used for 48h; flush the water
system connected to a water supply if water has not been drawn for 5
days.

- Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so
thatitis notin contact with other food.

- Two-star frozen-food compartments(if they are presented in the
appliance) are suitable for storing pre-frozen food, storing or making
ice-cream and making ice cubes.

1) If there is a freezer compartment.
2) If there is a fresh-food storage compartment.
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e One-, two- and three -star compartments (if they are presented in the
appliance) are not suitable for the freezing of fresh food.

- Ifthe appliance is left empty for long periods, switch off, defrost,
clean, dry and leave the door open to prevent mount developing
within the appliance.

Care and cleaning

- Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the
mains plug from the mains socket.

- Do not clean the appliance with metal objects.

« Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a
plastic scraper.”

- Regularly examine the drain in the refrigerator for defrosted water. If
necessary, clean the drain. If the drain is blocked, water will collect in
te bottom of the appliance.?

Installation

Important! For electrical connection carefully follow the instructions

given in specific paragraphs.

« Unpack the appliance and check if there are damages on it. Do not
connect the appliance if itis damaged. Report possible damages
immediately to the place you bought it. In that case retain packing.

« Itis advisable to wait at least four hours before connecting the
appliance to allow the oil to flow back in the compressor.

« Adequate air circulation should be around the appliance, lacking this
leads to overheating. To achieve sufficient ventilation follow the
instructions relevant to installation.

« Wherever possible the spacers of the product should be against a
wall to avoid touching or catching warm parts (compressor, con-
denser) to prevent possible burn.

- The appliance must not be located close to radiators or cookers.

- Make sure that the mains plug is accessible after the installation of
the appliance.

Service

< Any electrical work required to do the servicing of the appliance
should be carried out by a qualified electrician or competent person.

e This product must be serviced by an authorized Service Center, and
only genuine spare parts must be used.

Energy saving

- Don’t put hotfood in the appliance;

- Don’t pack food close together as this prevents air circulating;
- Make sure food don’t touch the back of the compartment(s);

1) If there is a freezer compartment.
2) If there is a fresh-food storage compartment.
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If electricity goes off, don’t open the door(s);

Don’t open the door(s) frequently;

Don’t keep the door(s) open for too long time;

Don’t set the thermostat on exceeding cold temperatures;

All accessories, such as drawers, shelves balconies, should be
kept there for lower energy consumption

Environment Protection

) This appliance does not contain gasses which could damage the
ozone layer, in either its refrigerant circuit or insulation materials. The
appliance shall not be discarded together with the urban refuse and
rubbish. The insulation foam contains flammable gases: the appliance
shall be disposed according to the appliance regulations to obtain from
your local authorities. Avoid damaging the cooling unit, especially the
heat exchanger. The materials used on this appliance marked by the
symbol % arerecyclable.

The symbol on the product or on its packaging indicates that this
product may not be treated as household waste. Instead it
=== should be taken to the appropriate collection point for the

recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this
productis disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health, which
could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this
product. For more detailed information about recycling of this product,
please contact your local council, your household waste disposal
service or the shop where you purchased the product.

Packaging materials

The materials with the symbol are recyclable. Dispose the packaging in
a suitable collection containers to recycle it.

Disposal of the appliance

1. Disconnect the mains plug from the mains socket.
2. Cut off the mains cable and discard it.

/A WARNING! During using, service and disposal the
&appliance, please pay attention to symbol as left side, which is

located on rear of appliance (rear panel or compressor.

It's risk of fire warning symbol. There are flammable materials in

refrigerant pipes and compressor.

Please be far away fire source during using, service and

disposal.
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Reverse Door

Tool required: Philips screwdriver, Flat bladed screwdriver, Hexagonal spanner.

Ensure the unitis unplugged and empty.

To take the door off, it is necessary to tilt the unit backwards. You should rest the unit on something solid
so that it will not slip during the door reversing process.

All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.

Do not lay the unit flat as this may damage the coolant system.

It’ s better that 2 people handle the unit during assembly.

N

. Remove the top right hinge cover.

2.Undo the screws. Then remove the hinge bracket.

3. Remove the top left screw cover.

4. Move the core cover from left side to right side. And then lift the upper
door and place it on a padded surface to prevent it from scratching.




Reverse Door

5. Unscrew and remove the bottom hinge pin, turn the bracket over and replace it.

6. Refit the bracket fitting the bottom hinge pin. Replace both adjustable
feet.

7. Place the door back on. Ensure the door is aligned horizontally and
vertically so that the seals are closed on all sides before finally
tightening the top hinge.

8. Insert the hinge bracket and screw it to the top of the unit.

9. Use a spanner to tighten it if necessary.

10. Putthe hinge cover and the screw cover back.

11.Detach the Fridge and the Freezer door gaskets and then attach them
after rotating.

e—— '\




Installation

Install door handle

Space Requirement

« Keep enough space of door open.
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Levelling the unit

To do this adjust the two levelling feet at front of the unit.

If the unitis not level, the doors and magnetic seal

alignments will not be covered properly.




Installation

Positioning

Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the climate class
indicated on the rating plate of the appliance:

for refrigerating appliances with climate class:

- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging
from 10 °C to 32 °C; (SN)

- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to
32 °C;(N)

- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to
38 °C;(ST)

- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from 16 °C to 43
°Cy(T)

Location

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers, direct sunlight
etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To ensure best performance, if the
appliance is positioned below an overhanging wall unit, the minimum distance between the top of the cabi-
net and the wall unit must be at least 50 mm. Ideally, however, the appliance should not be positioned below
overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one or more adjustable feet at the base of the cabinet.

This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance;

Warning! It must be possible to disconnect the appliance from the mains power supply; the plug must
therefore be easily accessible after installation.

Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate correspond to your
domestic power supply. The appliance must be earthed. The power supply cable plug is provided with a
contact for this purpose. If the domestic power supply socket is not earthed, connect the appliance to a
separate earth in compliance with current regulations, consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not observed.

This appliance complies with the E.E.C. Directives.

10



Daily Use

Temperature setting recommendation

Temperatur e Settng Recommendation

Environment Freezer Fridge
Temperature compartment compartment
Summer /
Normal /
Winter /
Set on 2~4

« Information above give users recommendation of temperature setting.

Impact on Food Storage

+ Under Recommended setting, the best storage time of fridge is no more than 3 days.
« Under Recommended setting, the best storage time of freezer is no more than 1 month.
- The best storage time may reduce under other settings.

1"



Daily Use

First use

Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories with lukewarm
water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand new product, then dry thoroughly.

Important! Do not use detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.

Temperature Setting

Plug on your appliance. The internal temperature is controlled by a
thermostat. There are 6( 8)settings . 1 is warmest setting and 5 (7)is
coldest setting and 0 is off.

The appliance may not operate at the correct temperature ifitisina
particularly hot or if you open the door often.

This refrigerating appliance is not suitable for freezing foodstuffs.

Daily use

Food Location

Eggs Door rack

Dairy products (butter, cheese) If available, biofresh or chiller compartment
Lowest shelves

Fruits, vegetables and salad Fruit and vegetable box, crisper or EverFresh+

compartment (if available)

Fresh meat, poultry, fresh fish, sausages, If available, biofresh or chiller compartment

cooked foods Lowest shelf

Ready to eat foods, packaged products, Upper shelves or door rack

canned foods, pickled products
Drinks, bottles, condiments, snacks Door rack
Leftovers Middle shelves

12



Daily Use

EN Guidance for storing fresh food:

Storing into the fresh food compartment:

e Keep your fridge at recommended temperature

level as 4°C.

avoid odour or taste alterations.

Do not store excessive quantities of food
inside your refrigerator. Leave spaces between
foods to allow cold air flowing around them

to achieve a better and more homogeneous
cooling.

To allow shorter door openings, foods eaten
daily should be stored at the front of the shelf.
Leave a gap between foods and the inner
walls, allowing air to flow. If you store foods
against the rear wall foods could freeze against
rear wall.

Hot, cooked food must be cooled down

at room temperature before storing in the
appliance. Then, warm food can be stored in
the lower shelves of your fridge. Please do not
put warm food nearby highly perishable foods.
Thaw your frozen food in the fresh food
compartment. This way, you can use the
frozen food to cool down the fresh food
compartment and save energy.

If unripe tropical fruits (mango, melons,
papaya, banana, pineapple) are stored

in refrigerator, ageing process can be
accelerated and it is not advisable since it
causes shorter storage times. However, the
ripening of strongly green fruits (apple, pear)
can be promoted for a certain period in fridge
compartment.

Onions, garlic, ginger and other root
vegetables should be stored at dark and cool
room conditions, not in the fridge.

When a spoiled food inside refrigerator is
realized, it should be dislfosed. When rotten
food is noticed, please clean inner liner or

Food to be stored should be properly sealed to

¢ Do not store unpacked foods nearby eggs.

e Keep fruits and vegetables separate and store
like with like: apples with apples, carrots with
carrots. Fruits and vegetables give off different
gases that can cause others to deteriorate.

o Take leafy greens out of plastic bags, wrap

them in a paper towel or tea towel before

stored in refrigerator. Do not forget to dry them
if they are rinsed or wet before storing.

Store fruits and vegetables susceptible to

drying out in perforated or unsealed plastic

bags to maintain a moist environment yet still
allow air to circulate.

Different foods should be placed in different

areas according to their properties:

“Please check appropriate Climate Class of your
appliance rated on the rating plate. One of
below information is valid for your appliance
according to rated Climate Class.”

SN: Extended Temperate: This refrigerating
appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 10°C to 32°C

N: Temperate: This refrigerating appliance is
intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16°C to 32°C

ST: Subtropical: This refrigerating appliance is
inteded to be used at ambient temperatures
ranging from 16°C to 38°C

T: Tropical: This refrigerating appliance is inteded
to be used at ambient temperatures ranging from
16°C to0 43°C

“This refrigerating appliance is not suitable for
freezing foodstuffs”

13



Daily Use

Accessories
Movable shelves

The walls of the refrigerator are equipped with a series of runners so
that the shelves can be positioned as desired.

Helpful hints and tips

Hints for fresh food refrigeration

To obtain the best performance:

« Do not store warm food or evaporating liquids in the refrigerator
« Do coveror wrap the food, particularly if it has a strong flavour

Hints for refrigeration

Useful hints:

« Make (all types): wrap in polythene bags and place on the glass shelves above the vegetable drawer.
For safety, store in this way only one or two days at the most.

Cooked foods, cold dishes, etc...: these should be covered and may be placed on any shelf.

Fruit and vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the special drawer(s) provided.
butter and cheese: these should be placed in special airtight containers or wrapped in aluminum foil or
polythene bags to exclude as much air as possible.

Milk bottle: these should have a cap and should be stored in the balconies on the door.

Bananas, potatoes, onions and garlic, if not packed, must not be kept in the fridge.

Cleaning

For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be cleaned regularly.

.

.

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of electrical
shock! Before cleaning switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or
turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could
accumulate in electrical components, danger of electrical shock! Hot vapors can lead to the damage
of plastic parts. The appliance must be dry before it is placed back into service.

Important! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice form
orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.

Do not use any abrasive cleaners

Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.

Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out the circuit breaker

of fuse.

« Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After cleaning wipe
with fresh water and rub dry.

- After everythingis dry place appliance back into service.

Replace the lamp

o e o e

/\ Caution! Before replacing the lamp, shall disconnect the
appliance from mains power supply.

Lamp specification is listed in rating label.

Follow below process to replace the lamp:

1. Set the temperature regulation knob at number “0” to switch off
the appliance.

2. Unplug the appliance to make sure the appliance is
disconnected from main power supply.

3. Remove the screw of the lamp cover.

4.Pull the lamp cover out.

5. Unscrew the lamp.

6. Fit new lamp according to the opposite direction, then replace the
lamp cover and screw.

7.Plug in the appliance and regulate the knob to right position.

14



Daily Use

Troubleshooting

Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician or
competent person must do the troubleshooting that is not in this manual.

Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant circulation).

Problem

Appliance does not
work

Possible cause

Temperature regulation knob is
setat number “0”.

Solution

Set the knob at other number to
switch on the appliance.

Mains plug is not plugged in
orisloose

Insert mains plug.

Fuse has blown or is defective

Check fuse, replace if necessary.

Socket is defective

Mains malfunctions are to be
corrected by an electrician.

The food is too warm.

Temperature is not properly
adjusted.

Please look in the initial Temperature
Setting section.

Door was open for an extended
period.

Open the door only as long as
necessary.

Alarge quantity of warm food
was placed in the appliance
within the last 24 hours.

Turn the temperature regulation to
a colder setting temporarily.

The appliance is near a heat
source.

Please look in the installation
location section.

Appliance cools too
much

Temperature is set too cold.

Turn the temperature regulation knob
to a warmer setting temporarily.

Unusual noises

Appliance is not level.

Re-adjust the feet.

The appliance is touching the
wall or other objects.

Move the appliance slightly.

A component, e.g. a pipe, on
the rear of the appliance is
touching another part of the
appliance or the wall.

If necessary, carefully bend the
component out of the way.

Water on the floor

Water drain hole is blocked.

See the Cleaning and Care section.

Side panels are hot.

It's normal. Heat exchange parts
are in the sides.

Take gloves to touch sides.

If the malfunction shows again, contact the Service Center.

15
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/\ Informatii privind siguranta C€

In interesul sigurantei dvs. si pentru a asigura utilizarea corects, inainte de
instalarea si de prima utilizare a aparatului, cititi cu atentie acest manual de
utilizare, inclusiv recomandarile si avertismentele acestuia. Pentru a evita
greselile si accidentele inutile, este important sa va asigurati ca toti cei care
utilizeaza aparatul sunt pe deplin familiarizati cu operarea acestuia si
instructiunile de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va ca
acestea raman impreuna cu aparatul daca este mutat sau vandut, astfel incat
toti cei care 1l utilizeaza pe parcursul perioadei sale de valabilitate sunt
informati corect cu privire la utilizarea si siguranta aparatului.

Pentru siguranta vietii si a proprietatii, pastrati instructiunile de utilizare
deoarece producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate prin
neglijenta.

Siguranta copiilor si persoanelor vulnerabile

* Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta de cel putin 8 ani si de
persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa
de experienta si cunostinte daca sunt supravegheate sau instruite cu privire
la utilizarea aparatului intr-un mod sigur si daca inteleg pericolele implicate.

» Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

« Curatarea si intretinerea nu trebuie facute de copii decat daca au varsta de
peste 8 ani si daca sunt supravegheati.

« Pastrati tot ambalajul departe de copii. Exista riscul de sufocare.

» Daca aruncati aparatul, scoateti fisa din priza, taiati cablul de conectare (cat
mai aproape posibil de aparat) si scoateti usa pentru a impiedica copiii sa se
electrocuteze sau sa ramana inchisi n el.

» Daca acest aparat cu garnituri magnetice pentru usi inlocuieste un aparat
mai vechi cu dispozitiv de inchidere (zavor) pe usa sau pe capac,
asigurati-va ca acesta nu poate fi folosit inainte de a renunta la acesta. Astfel
nu va deveni o capcana pentru copii.

Informatii generale privind siguranta
A AVERTISMENT! Tineti deschise gurile de aerisire din locul in care este
instalat aparatul sau in structura incastrata, fara obstacole.

Ay AVERTISMENT! Nu folositi dispozitive mecanice sau alte mijloace de
accelerare a procesului de dezghetare, altele decéat cele recomandate de
catre producator.

/A AVERTISMENT! Nu deteriorati circuitul de racire.



/A Informatii privind siguranta (€

A\ AVERTISMENT! Nu utilizati alte aparate electrice (cum ar fi aparatele de
facut Tnghetatad) in interiorul aparatelor frigorifice, decat daca sunt
omologate Tn acest sens de producator.

/A AVERTISMENT! Nu atingeti becul daca a fost aprins o perioada lunga de
timp, deoarece ar putea fi foarte fierbinte."

* Nu depozitati pe acest aparat substante explozive, cum ar fi spray-urile
cu agent de propulsare inflamabil.

+ Izobutanul frigorific (R600a) este continut in circuitul frigorific al aparatului,
un gaz natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul, care este
totusi inflamabil.

« In timpul transportului si instalarii aparatului, asigurati-v& ca nici unul dintre
componentele circuitului frigorific nu este deteriorat.

- evitati flacarile deschise si sursele de aprindere
- aerisiti bine camera in care se afla aparatul

+ Este periculos sa modificati specificatiile sau sa modificati acest produs in
orice mod. Orice deteriorare a cablului poate cauza scurtcircuit, incendiu
si/sau electrocutare.

* Acest aparat este destinat uzului casnic si aplicatiilor similare, cum ar fi

- bucatariile destinate personalului din magazine, birouri si
alte medii profesionale;
- ferme si utilizarea de catre clienti ai hotelurilor, motelurilor si alte medii de
tip rezidential;
- de tipul pensiunilor;

- catering si alte aplicatii similare din afara zonei comertului cu amanuntul.
A AVERTISMENT! Toate componentele electrice (fisa, cablul de alimentare,
compresorul, etc.) trebuie inlocuite de un agent de service autorizat sau

personal calificat.

A AVERTISMENT! Becul electric furnizat impreuna cu acest aparat este
un,bec special de utilizare” care poate fi utilizat doar cu aparatul livrat.
Acest ,bec special de utilizare” nu se poate utiliza la iluminatul casnic.”

1) Dacé exista un corp de iluminat in compartiment.



/\ Informatii privind siguranta (€

+ Cablul de alimentare nu trebuie extins.

* Asigurati-va ca fisa de alimentare nu este strivita sau deteriorata de partea
din spate a aparatului. O fisa de alimentare strivita sau deteriorata se poate
supraincalzi si poate cauza un incendiu.

* Asigurati-va ca puteti ajunge la priza de alimentare a aparatului.

* Nu trageti cablul de alimentare.

» Daca priza de alimentare este slabita, nu introduceti stecherul. Exista riscul
de electrocutare sau de incendiu.

* Nu trebuie sa folositi aparatul fara lampa.

* Acest aparat este greu. Trebuie sa aveti grija cand il deplasati.

* Nu scoateti si nu atingeti obiecte din compartimentul congelatorului daca
aveti mainile umede/ude, deoarece puteti suferi abraziuni ale pielii sau
degeraturi.

+ Evitati expunerea prelungita a aparatului la lumina directa a soarelui.

Utilizare zilnica

* Nu asezati nimic fierbinte pe piesele din plastic ale aparatului.

* Nu asezati produse alimentare direct langa peretele posterior.

+ Alimentele congelate nu trebuie sa fie re-congelate dupa ce au fost
dezghetate.”

 Depozitati alimentele congelate preambalate in conformitate cu
instructiunile producatorului de alimente congelate.”

* Trebuie respectate cu strictete recomandarile producatorului privind
depozitarea. Consultati instructiunile relevante.

* Nu introduceti bauturi carbogazoase in compartimentul congelator, deoarece
creeaza presiune asupra recipientului, ceea ce ar putea duce la explozia
acestuia, ducand la deteriorarea aparatului.”

» Batoanele de inghetata pot cauza degeraturi, daca sunt consumate
direct din aparat.”

intretinere si curatare

« Inainte de intretinere, opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.

* Nu curatati aparatul cu obiecte metalice.

* Nu folositi obiecte ascutite pentru a scoate gheata din aparat. Utilizati o
racleta din plastic."

* Verificati in mod regulat daca exista apa dezghetatd in scurgerea din
frigider. Daca este necesar, curatati scurgerea. Daca scurgerea este
blocata, apa va fi colectata in partea inferioara a aparatului.?)

1) Daca exista un compartiment congelator.
2) Dacé exista un compartiment de pastrare a alimentelor proaspete.
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Instalare

Important! Pentru racordul electric, respectati cu atentie instructiunile date in

paragrafele specifice.

» Despachetati aparatul si verificati daca exista daune. Nu conectati aparatul
daca este deteriorat. Raportati posibile daune imediat in magazinul de unde
l-ati cumparat. in acest caz pastrati ambalajul.

» Se recomanda sa asteptati cel putin patru ore Thainte de conectarea
aparatului pentru a permite uleiului sa curga inapoi in compresor.

« Tn jurul aparatului trebuie s& existe o circulatie adecvaté a aerului, in caz
contrar acesta se poate supraincalzi. Pentru a obtine o ventilatie suficienta,
respectati instructiunile relevante pentru privind instalarea.

« Ori de céate ori este posibil, distantierele produsului trebuie sa fie pe perete
pentru a evita atingerea sau prinderea partilor calde (compresor,
condensator) pentru a preveni posibile arsuri.

« Aparatul nu trebuie sa fie amplasat in apropierea radiatoarelor sau a
masinilor de gatit.

* Asigurati-va cé fisa de alimentare este accesibila dupa instalarea aparatului.

Service

* Lucrarile electrice necesare pentru efectuarea lucrarilor de intretinere a
aparatului trebuie sa fie efectuate de un electrician calificat sau o persoana
competenta.

* Service-ul pentru acest produs trebuie sa se faca de un Centru de Service
autorizat si trebuie folosite doar piese de schimb originale.

Economisirea energiei

 Nu introduceti alimente fierbinti Tn frigider;

* Nu Tnghesuiti alimentele, deoarece acest lucru impiedica circulatia aerului;

* Asigurati-va ca alimentele nu ating partea din spate a compartimentului
(compartimentelor);

» In cazul unei pene de curent, nu deschideti usa (usile);

* Nu deschideti usa (usile) frecvent;

* Nu tineti usa (usile) deschisa(e) prea mult timp;

* Nu setati termostatul la temperaturi prea scazute;

» Toate accesoriile, cum ar fi sertarele, politele, trebuie pastrate acolo pentru
un consum mai mic de energie.
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Protectia Mediului

L Acest aparat nu contine gaze care ar putea deteriora stratul de ozon, nici in
circuitul de racire, nici in materialele de izolatie. Aparatul nu trebuie aruncat
impreuna cu deseurile urbane si gunoiul menajer. Spuma de izolatie contine
gaze inflamabile: aparatul trebuie sa fie aruncat in conformitate cu
reglementarile aparatului care trebuie obtinute de la autoritatile locale. Evitati
deteriorarea unitatii de racire, in special a schimbatorului de caldura.
Materialele folosite pe acest aparat marcate cu simbolul ¢ sunt reciclabile.

nu poate fi tratat ca deseu menajer. In schimb, ar trebui sa fie ridicat
=== de la punctul de colectare adecvat pentru reciclarea echipamentelor

electrice si electronice. Asigurandu-va cé acest produs este aruncat
corect, veti preveni eventualele consecinte negative asupra mediului si
sanatatii umane, care ar putea fi cauzate de manevrarea inadecvata a
deseurilor acestui produs. Pentru informatii mai detaliate despre reciclarea
acestui produs, va rugam sa contactati consiliul local, serviciul de eliminare a
deseurilor menajere sau magazinul de unde ati achizitionat produsul.

E Simbolul de pe produs sau pe ambalaj indica faptul ca acest produs

Materiale de ambalare

Materialele cu simbolul sunt reciclabile. Aruncati ambalajul intr-un recipient
adecvat de colectare pentru a-l recicla.

Aruncarea aparatului

1. Deconectati stecherul de la priza.
2. Taiati cablul de alimentare si aruncatji-l.



Prezentare generala
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Observatie: Aceasta imagine este doar pentru referinta.

Rafturi de usa



Schimbare sens usa

Unealta necesara: surubelnitd Phillips, surubelnitd cu varf plat, cheie hexagonala.

Asigurati-va ca aparatul este deconectat si golit.

Pentru a scoate usa, este necesar sa inclinati unitatea in spate. Trebuie s& asezati unitatea pe ceva solid astfel
ncat sa nu alunece in timpul procesului de scoatere a usii.

Toate piesele scoase trebuie sa fie pastrate pentru reinstalarea usii.

Nu asezati unitatea in pozitie intinsa, deoarece se poate deteriora sistemul de racire.

Este mai bine ca doua persoane sa manevreze unitatea in timpul montarii.

.

.

1. Indepértati protectia balamalei din dreapta sus.

2. Scoateti suruburile. ndepartati apoi suportul balamalei.

3. Indepaértati protectia surubului din stanga sus.

4. Mutati protectia principala din partea stanga in cea dreapta. Apoi ridicati usa
de sus si asezati-o pe o suprafatd tampon, pentru a nu se zgaria.




Schimbare sens usa

5. Desurubati si scoateti boltul de la balamaua de jos cu surubelnita cu varf plat, intoarceti suportul si inlocuiti boltul.

6. Ajustati suportul cu ajutorul boltului de la balamaua de jos. inlocuit,i ambele
picioare ajustabile.

7. Puneti usa la loc. Asigurati-va ca usa este aliniata orizontal si vertical astfel
ncat garniturile se inchid pe toate partile inainte sa strangeti balamaua de
sus.

8. Introduceti suportul de balama si insurubati-l pe partea superioara a unitatii.

9. Utilizati o cheie pentru a strange mai bine, daca este necesar.

10. Montati la loc capacul balamalei si pe cel al surubului.




Instalare

Instalarea méanerului de usa

Spatiul necesar

« Pastrati suficient spatiu pentru deschiderea usii.

475
445
850
min=50
min=50
min=50
960
930

T|(o|m|mlo|o|o|>

Echilibrarea aparatului

Pentru echilibrarea aparatului, ajustati cele doua picioare
ajustabile din partea frontala a unitatii.

Daca aparatul nu este echilibrat, usile si alinierile etansarilor *
maanetice nu vor fi acoperite corespunzator..

Lungire Scurtare




Instalare

Pozitionarea

Instalati acest aparat intr-un loc in care temperatura ambianta corespunde clasei de climat indicate
pe placuta cu caracteristici tehnice ale aparatului:

pentru aparatele frigorifice cu clasa de climat:

- temperat extins: acest aparat frigorific are ca scop sa fie folosit in temperaturi ambientale intre 10°C
si 32°C; (SN)

-temperat: acest aparat frigorific are ca scop sa fie folosit in temperaturi ambientale intre 16 °C si
32 °C; (N)

- subtropical: acest aparat frigorific are ca scop sa fie folosit in temperaturi ambientale intre 16 °C si
38°C; (ST)

- tropical: acest aparat frigorific are ca scop sa fie folosit in temperaturi ambientale intre 16 °C si
43 °C; (T)

Amplasare

Aparatul trebuie instalat la distanta de sursele de caldura, cum ar fi radiatoarele, cazanele, lumina directa a soarelui
etc. Asigurati-va ca aerul poate circula liber in spatele dulapului. Pentru a asigura cea mai buna performanta, daca
aparatul este incastrat in perete , distanta minima dintre partea superioara si perete trebuie sa fie de cel putin 100
mm. In mod ideal, totusi, aparatul nu trebuie incastrat in perete. Pozitionarea corects este asiguratd de unul sau
mai multe picioare ajustabile la baza aparatului.

1 AVERTISMENT! Trebuie sa fie posibild deconectarea aparatului de la reteaua electrica; prin urmare,
fisa trebuie sa fie usor accesibila dupa instalare.

Conexiunea electrica

Inainte de conectare, asigurati-vé ca tensiunea si frecventa indicate pe plécuta cu caracteristici corespund sursei
dumneavoastra de alimentare. Acest aparat trebuie impamantat. Cablul sursei de alimentare este prevazut cu un
cuplu pentru acest scop. Daca priza electrica de uz casnic nu are impamantare, conectati aparatul la o alta priza cu
fmpamantare, in conformitate cu reglementarile in vigoare, consultand un electrician calificat. Producatorul declina

orice responsabilitate daca nu se respecta masurile de siguranta de mai sus. Acest aparat respecta directivele
CEE.
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Utilizare zilnica

Recomandari de setare a temperaturii

Recomandari de setare a temperaturii

Temperatura Compartiment Compartiment
ambianta congelator racitor
/
Vara
/
Normal
Setati la 3-5
/
larna 6
Setati la 2-4

« Informatiile de mai sus ofera utilizatorilor recomandari privind setarea
temperaturii.

Impactul asupra pastrarii alimentelor

« Pentru setarea recomandata, cea mai buna durata de pastrare oferita de
frigider nu depaseste 3 de zile.

« Pentru setarea recomandata, cea mai buna durata de pastrare oferita de
congelator nu depaseste 1 luna.

« Cea mai buna durata de pastrare poate fi redusa de alte setari.

1"



Utilizare zilnica

Prima utilizare

Curatarea interiorului

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima dat, spalati interiorul si toate accesoriile interne cu ap4 célduta si un sapun
neutru, pentru a elimina mirosul tipic al unui produs nou, apoi uscati bine.

Important! Nu utilizati detergenti sau pulberi abrazive, deoarece acestea vor deteriora finisajul.

Buton de reglare temperatura

* Puneti aparatul in priza. Temperatura interna se regleaza printr-un termostat. Exista
8 setari. 1 este setarea pentru cel mai cald, 7 pentru cel mai rece iar O este pentru
oprit.

« Dispozitivul poate sa nu functioneze la temperatura corecta daca este deosebit
de cald sau daca deschideti usa in mod frecvent.

Utilizare zilnica

Aliment Loc

Oua Suport usa

Produse lactate (unt, branza) Daca sunt disponibile, compartimentul biofresh sau
réacitorul

Rafturile inferioare

Fructe, legume si salata Cutia pentru fructe si legume, racitorul sau
compartimentul EverFresh+ (daca e disponibil)

Carnea proaspata, pasdrile, pestele proaspat, Daca sunt disponibile, compartimentul biofresh sau

carnatii, racitorul
Mancarea gatita Raftul inferior

Mancarea gata de consumat, produsele impachetate, | Rafturile superioare sau raftul de pe usa
produsele la conserva, produsele murate

Bauturi, sticle, sosuri, gustari Suport usa

Resturi Rafturi de mijloc

RO Ghid pentru stocarea alimentelor:

Stocarea in compartimentul pentru alimente
proaspete:

Mentineti frigiderul la un nivel recomandat al
temperaturii, cum ar fi 4°C.

Alimentele de stocat trebuie sigilate in mod adecvat
pentru a evita mirosurile sau alterarea gustului.

Nu stocati cantitati excesive de alimente in frigider.
Lasati spatii intre alimente pentru

a permite aerului rece sa patrunda printre

ele pentru a realiza o racire la buna si mai omogena.
Pentru a permite deschideri mai scurte ale usii,
alimentele consumate zilnic ar trebui stocate in partea
din fata a raftului.

o Lasati un spatiu intre alimente si peretii interiori, permitand

trecerea aerului. Daca stocati alimente lipite de peretele din

spate, acestea ar putea ingheta.

Méncarea fierbinte, gatita trebuie racita la temperatura

camerei inainte de stocarea in aparat. Apoi, mancarea calda

poate fi stocata in rafturile de jos ale frigiderului. Nu puneti

mancare calda langa alimente extrem de perisabile.

¢ Dezghetati mancarea inghetata in compartimentul pentru
alimente proaspete. Astfel, puteti folosi mancarea inghetata
pentru a raci compartimentul cu mancare proaspata si a
economisi energie.
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Utilizare zilnica

Daca fructele tropicale necoapte (mango,
pepeni, papaya, banane, ananas) sunt stocate in
frigider, procesul de maturizare poate fi accelerat
si nu este recomandat, deoarece provoaca timpi
de stocare mai scurti. Cu toate acestea,
coacerea fructelor verzi

(mar, parg) poate fi accelerata o perioada in
compartimentul frigiderului.

Ceapa, usturoiul, ghimbirul si alte radacinoase ar
trebui stocate n incaperi intunecate si reci, nu in
frigider.

Cand aveti o mancare stricata in frigider, aceasta
trebuie aruncata. Cand observati alimente
stricate, curatati burduful Isi accesoriile care au
intrat in contact cu ea, pentru a evita
contaminarea.

Vasele mari de mancare, precum supele sau
tocanele pot fi iImpartite in recipiente mai mici
pentru ca frigiderul sa se raceasca mai repede.
Bucatile mari de carne gatita si pasarile intregi ar
trebui iImpartite Tn bucati mai mici din aceeasi
cauza.

Nu stocati alimente neilmpachetate langa oua.
Pastrati fructele si legumele separate si stocati-
le pe soiuri: merele cu merele, morcovii cu
morcovii. Fructele si legumele emana gaze
diferite ceea ce poate duce la stricarea
celorlalte.

Scoateti legumele cu frunze din pungile de
plastic, impachetati-le in proasoape de hértie
nainte de stocarea in frigider. Nu uitati sa le
uscati, daca sunt umede sau ude Tnainte de
stocare.
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e Stocati fructele si legumele susceptibile sa se
usuce Tn pungi perforate sau nesigilate pentru a
mentine un mediu umed, lasand aerul sa circule.

o Alimentele diferite ar trebui plasate in zone
diferite potrivit proprietatilor lor:

“Verificati Clasa Climatica adecvata a aparatului
dvs. de pe placuta nominala. Una dintre
informatiile de mai jos sunt valabile pentru
aparatul dvs. potrivit Clasei climatice
nominale.”

e SN: Temperat Extins: Acest aparat frigorific are ca
scop sa fie folosit In temperaturi ambientale intre
10°C si 32°C

e N: Temperat: Acest aparat frigorific are ca scop sa
fie folosit In temperaturi ambientale intre 16°C si
32°C

e ST: Subtropical: Acest aparat frigorific are ca scop
sa fie folosit in temperatturi ambientale dintre 16°
Csi 38°C

e T: Tropical: Acest aparat frigorific are ca scop sa
fie folosit in temperatturi ambientale dintre 16°C si
43°C

“Acest aparat frigorific nu reste adecvat pentru
congelarea alimentelor”



Utilizare zilnica

Accesorii
Rafturi mobile —\

Peretii frigiderului sunt echipati cu o serie de glisoare, astfel incat rafturile sa poata fi pozitionate
dupa cum doriti.

Sugestii si sfaturi utile

Sugestii pentru refrigerarea alimentelor proaspete
Pentru a obtine cea mai buna performanta:

+ Nu pastrati alimente calde sau lichide care se evapora in frigider

+ Acoperiti sau infasurati alimentele, in special dacd au o aroma puternica

Sugestii pentru refrigerare

Sugestii utile:

» Semipreparate (toate tipurile): impachetati in pungi de polietilena si puneti-le pe rafturile de sticla peste sertarul de
legume.

Pentru siguranta, depozitati in acest fel maximum o zi sau doua.

Alimente gatite, mancaruri reci, etc ...: acestea trebuie acoperite si pot fi asezate pe orice raft.

Fructe si legume: acestea trebuie curatate temeinic si puse in sertarul (sertarele) speciale furnizat(e).
Untul si branza: acestea trebuie puse in recipiente speciale etanse sau ambalate in folie de aluminiu sau in
pungi de polietilena pentru a exclude cat mai mult aer posibil.

Sticle de lapte: acestea trebuie sa aiba capac si sa fie depozitate in rafturile de pe usa.

Dacé bananele, cartofii, ceapa si usturoiu nu sunt ambalate, nu trebuie pastrate in frigider.

Curatarea

Din motive de igiena, interiorul aparatului, inclusiv accesoriile interioare, trebuie curatate ih mod regulat.

& Atentie! Aparatul nu poate fi conectat la priz& in timpul cur&térii. Pericol de electrocutare! Tnainte de
curatare, opriti aparatul si scoateti stecherul de la retea, sau opriti sau dezactivati intrerupatorul sau
siguranta. Nu curatati niciodata aparatul cu un aparat de curatat cu aburi. Umiditatea se poate acumula in
componente electrice, pericol de electrocutare! Vaporii fierbinti pot duce la deteriorarea pieselor din material
plastic. Aparatul trebuie sa fie uscat inainte de a fi pus n functiune.

Important! Uleiurile eterice si solventii organici pot ataca parti din plastic, de ex. suc de lamaie sau sucul din coaja
de portocale, acid butiric, solutiile de curatare care contin acid acetic.

Inlocuirea lampii
/T Atentie!  Scoateti aparatul din priza inainte de a inlocui lampa aparatului.

Specificatiile lampii sunt indicate pe eticheta energetica.

Urmati procedura de mai jos pentru a inlocui lampa:

1. Setati butonul de temperatura la ,0” pentru a opri aparatul.

2. Scoateti aparatul din priza pentru a va asigura ca aparatul este
deconectat de la sursa de alimentare principala.

3. Indepartati suruburile capacului lampii.

4. Scoateti capacul lampii.

5. Desurubati lampa.

6. Montati o lampa noua conform directiei opuse, apoi montati la
loc capacul si insurubati lampa.

7. Conectati aparatul si reglati butonul in pozitia corecta.
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Utilizare zilnica

Depanare

Atentie! Tnainte de depanare, deconectati sursa de alimentare. Doar un electrician calificat sau o
persoana competenta trebuie sa faca depanarea care nu se afla in acest manual.

Important! Exista cateva sunete in timpul utilizarii normale (compresor, circulatie frigorifica).

Aparatul nu
functioneaza

Butonul de reglare a temperaturii este
setat la pozitia ,0".

Setati butonul la alt numar pentru a
porni aparatul.

Racordul de alimentare nu este
conectat sau este slabit.

Introduceti stecherul de retea.

Siguranta a sarit sau este defecta

Verificati siguranta, inlocuiti-o daca este
necesar.

Priza este defecta

De functionarea defectuoasa a
retelei trebuie sa se ocupe un
electrician.

Mancarea este prea
calda.

Temperatura nu este ajustata
corespunzator.

Consultati sectiunea initiala Setarea
temperaturii.

Usa a fost deschisa o perioada lunga
de timp.

Deschideti usa doar atat timp cat
este necesar.

O cantitate mare de alimente calde a
fost introdusa in aparat in ultimele
24 de ore.

Reglati temporar temperatura la o
temperatura mai scazuta.

Aparatul raceste prea
mult

Aparatul este aproape de o sursa
de caldura.

Verificati sectiunea locului de
instalare.

Temperatura este setata pentru prea
rece.

Rotiti temporar butonul de reglare a
temperaturii la o temperatura mai mare.

Zgomote neobisnuite

Aparatul nu este nivelat.

Reglati din nou picioarele.

Aparatul atinge peretele sau alte
obiecte.

Mutati usor aparatul.

O componenta, de ex. o conducta
din spatele aparatului atinge o alta
parte a aparatului sau a peretelui.

Daca este necesar, indoiti cu atentie
componenta, pentru a o da la o parte.

Apa pe podea

Orificiul de evacuare a apei este blocat.

Consultati sectiunea Curétare si Intretinere

Panourile laterale sunt
fierbinti

Este normal. Piesele de transfer a
caldurii sunt pozitionate lateral.

Folositi manusi pentru a atinge panourile
laterale.

Daca apare din nou defectiunea, contactati Centrul de Service.
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